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OBJEKTIVI I THIRRJES PËR PROPOZIME 

Objektivi i kësajThirrjeje për Propozimeështë të mbështesë OSHC(G)-të vendore në

përparimin e kapaciteteve të tyre në fushat ku ato kanë nevojë të zhvillohen më

shumë, duke përdorur qasjen ȰÔòmësosh nga ÐÒÁËÔÉËÁȱ. Mbështetja financiare për

OSHC(G)-të vendorenëpërmjet këtij nën-granti synon:

(1) rritjen e kapaciteteve të OSHC-ve për t'u angazhuar në mënyrë më efektive me

qeveritë,EUD/EUOdhe OSHC-të e tjera në rajon ndërkohë që ato i bëjnëkëta aktorë më

të vetëdijshëm për dimensionet gjinore të procesit të anëtarësimit në BE dhe për

rëndësinëdhe rolin e tyre;

(2) përmirësimin e përgjegjësisësëqeverive dhe EUD/EUOnë zbatimin e angazhimeve

të tyre për barazinëgjinore dhe të drejtat e gravegjatëkëtyre proceseve.
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Rezultatete pritshme përfshijnë:

R1. Rritj en dhe përmirësimin e pjesëmarrjes së OSHC(G)-ve vendore në proceset e

vendimmarrjes dhe në reformat e lidhura me barazinëgjinore në anëtarësimin në BE(ky aspekt

përfshin marrëdhënie të përmirësuara bashkëpunimi me zyrtarë të qeverisë vendore dhe

qendrore dhe aktorë të tjerë të interesuar);

R2. Rritja dhe aplikimi i bashkëpunimit, rrjetëzimit dhe shkëmbimit të njohurive dhe

praktikave më të mira (mentorimi) midis OSHC-ve në avancimin e përgjegjësivetë qeverive në

zbatimin e angazhimevepër barazinëgjinore gjatëprocesit të anëtarësimit në BE.

R3. Rritja dhe përmirësimi i kapacitetevetë OSHCG-ve vendore për monitorimin, analizën
gjinore, integrimin gjinor dhe avokimin e anëtarësimit në BE.

Të gjitha rezultatet duhet të jenë të matshme me indikatorë përkatës! 

REZULTATET E PRITSHME 
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ÅSecili aplikant i përzgjedhur për grante do t'i nënshtrohet një Vlerësimi të Kapacitetit

Organizativdhe Avokues(VKOA).

ÅVlerësimi njëditor do të përdoret për të identifikuar pikat e forta organizative,si dhe

mundësitëpër zhvillimin e kapacitetevetë tyre .

ÅBazuar në këtë vlerësim, organizatave do t'u kërkohet të zhvillojnë një Plan të

thjeshtë për Zhvillimin e Kapaciteteve (PZHK) që ato mund ta realizojnë gjatë

periudhëssëgrantit .

ÅNjë VKOA vijuese do të kryhet në fund të periudhës së grantit, për të vlerësuar

ndryshimet në kapacitetetorganizativeqë kanëndodhur gjatëkësajperiudhe.

Mundësitë e Zhvillimit të Kapaciteteve
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KRITERET E KUALIFIKIMIT

Për të aplikuar, aplikanti duhet të përmbushëkriteret e mëposhtme:

¶ Të jetë i regjistruar ligjërisht dhe të veprojë në një ose më shumë nga gjashtë vendet e

mëposhtme: Shqipëri,Bosnjëdhe Hercegovinë,Mal i Zi,MaqedoniVeriore, Kosovëdhe Serbi;

¶ Të jetë organizatëjofitimprurës e e shoqërisëcivile; aktive për më shumësenjë vit ;

¶ Tëpërmbushënjë mision që mbështetdhe lidhet me aktivitetet e propozuara;

¶ Të ketë një vizion të qartë të ndryshimit që dëshiron të realizojë me iniciativën e vet, i cili do

të kontribuojë në avancimine barazisëgjinore përmesprocesit të anëtarësimit në BE; dhe

¶ Të jetë në gjendje të vërtetojë kapacitetin dhe përvojën e vet të mëparshmenë menaxhimin e

projekteve me madhësi të ngjashme(në drejtim të buxhetit dhe kohëzgjatjessë kontratës së

aktiviteteve të nën-granteve);

¶ Tëmbajëpërgjegjësitë drejtpërdrejtë për përgatitjen dhe menaxhimin e projektit ;
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KRITERET E KUALIFIKIMIT

ÅTë ketë aftësitë dhe kualifikimet profesionale të nevojshmepër të përfunduar me suksesveprimin e

propozuar;

ÅTë synojë përfaqësimin e personave të pafavorizuar, margjinalizuar dhe personave nga zona te

cënueshme;

ÅTëketë të paktën disapërvoja me aktivitetet e propozuara të projektit, si për shembull:

o Nësenjë organizatë dëshiron të përfshijë ngritjen e vetëdijes në propozimin e saj, ajo duhet të ketë të

paktën një përvojë në ngritjen e vetëdijesbrenda komuniteteve të synuara;

o Nësenjë organizatë është e interesuar të mbështesëhartimin e politikave dhe vendimmarrjen, përvojat

përkatëse paraprake dhe ekspertiza OSEpjesëmarrja aktuale në grupe sektoriale të punës ose organe të

tjera të rëndësishme/të ngjashme që merren me vendimmarrje dhe përafrimin e politikave do të

konsiderohet një plus;

ÅSipaskësajThirrjeje për Propozime,çdo organizatëmund të paraqesëvetëm një aplikacion. Përvoja

në avancimin e barazisëgjinore dhe/ose të drejtave të grave inkurajohet dhe konsiderohet si vlerë

shtesë,por nuk ështëe detyrueshmepër procesine përzgjedhjes.
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AKTIVITETET E PRANUESHME

- Monitorimin dhe raportimin e angazhimeve gjinore të qeverive (me fokus në

autoritetet vendore) lidhur me procesin e anëtarësimit në BE;

- Avokimin pranë bartësve të çështjeve përkatëse, bazuar në gjetjet e monitorimit,

- Zhvillimin e fushatavevendore të bazuaranë prova dhe aktiviteteve ndërgjegjësuesenë lidhje

me të drejtat e grave dhe avancimin e barazisëgjinore nëpërmjet Procesit të Anëtarësimit në

BE në nivelin bashkiak vendor, duke përfshirë monitorimin e mediave dhe ndërgjegjësimin

për përmirësimin e integrimit gjinor dhe përfshirjen e përgjithshme të barabartë të grave

dhe burrave në komunitet,

- Fushatadhe avokim të bazuarnë prova për fuqizimin e gravedhe vajzavenë të gjithë larminë

e tyre për të marrë pjesënë dialogun politik,

- Avokim i bazuarnë prova për shërbime publike të përmirësuara dhe të ndjeshmendaj gjinisë

(sektori i përkujdesit, për shembull), etj.
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AKTIVITETET E PAPRANUESHME

¶ Veprime që kanë të bëjnë vetëm osekryesisht me sponsorizime individuale për pjesëmarrje

në workshop-e,seminare,konferenca,kongresedhe vizita studimore;

¶ Veprime që kanë të bëjnë vetëm ose kryesisht me bursa individuale për studime ose kurse

trajnimi ;

¶ Blerja e ndërtesaveosezyrave, e automjeteve;

¶ Blerja e pajisjeve(përveç nëseështëe nevojshmepër zbatimin me suksestë projektit) ;

¶ Veprime të lidhura me parti politike osetë natyrës politike/partiake ;

¶ Veprime që përfshihen në aktivitetet e përgjithshme të institucioneve shtetërore kompetente

oseshërbimevetë administratës shtetërore,duke përfshirë qeverinë vendore; dhe

¶ Veprime të lidhura me industrinë e duhanit (kodi CAEN16); prodhimin e pijeve alkoolike të

distiluara (kodi CAEN1591) dhe armëvedhe municioneve(kodi CAEN296).
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KOHËZGJATJA~ VENDNDODHJA~ MADHËSIA E GRANTEVE

ÅKohëzgjatjae planifikuar e çdo aplikimi për projekt duhet të jetë së paku 12 muaj dhe nuk

mund të kalojë 18 muaj në total. Zbatimi i planifikuar i projektit duhet të fillojë jo më vonë se

marsi 2022 dhe duhet të përfundojë jo më vonësegushti 2023

ÅAktivitetet duhet të zhvillohen në vendin në të cilin organizata aplikuese vepron dhe

funksionon. Komisioni i Rishikimit të Granteve synon të shpërndajë shuma të njëjta të

grantevepër vendet partnere / aplikuesit e vendevepartnere, por do të merret parasyshedhe

konteksti vendor, ambienti në të cilin organizata funksionon, kualiteti i aplikacioneve të

rishikuara, dhe niveli i ndryshimeve që planifikohet të arrihet në nivel lokal e qëndror.

ÅShumamaksimalee përgjithshme e parashikuar për të gjitha vendet pjesëmarrësvee vënë në

dispozivon për këtë Thirrje për Propozime është 450,000.00 EUR. Shuma maksimale e

parashikuar për një grant individual të alokuar është15,000.00 EUR.
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KRITERETMINIMALE

Fillimisht të gjitha aplikimet do të kontrollohen për ÔȭÕsiguruar që:

¶ Aplikuesi plotësonkriteret e kualifikimit ;

¶ Aplikuesi ka dorëzuar që të gjitha dokumentet e kërkuara në formatin e kërkuar;

¶ Ka respektuar afatin .

Nëseplotësohenkriteret minimale të kërkuara, aplikimi do të përpunohet ngaKomiteti i Rishikimit

të Grantevesipaskritereve të përzgjedhjessi më poshtë.

Komiteti i Rishikimit të Granteve do t'i vlerësojë me pikë propozimet bazuar në tabelën e

mëposhtëmtë vlerësimit . Propozimet që marrin më shumë pikë do përtë zgjidhen për të përfituar

grantet në dispozicion.Aplikantët duhet të marrin të paktën 50 pikë për të përfituar fonde.
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KRITERET EPERZGJEDHJES
Tabela e përzgjedhjes Pikët maksimale

I. Qasja teknike 60
I.a. Relevancae pyetjeve dhe nevojave që mbulon aplikimi 30

I.a.1. Analizae saktëe problemit 15

I.a.2. Përkufizimi i saktëi grupevetë synuara(të drejtpërdrejtë/të tërthortë) 10

I.a.3. Përshkrimi i saktëi menaxhimit të projektit dhe partnerëve/ bashkëpunëtorëve 5

I.b. Cilësia e aktiviteteve të sugjeruara 15

I.c.Aktivitete të orientuara drejt rezultateve 15

I.c.1. Kuadri i rezultateve 5

I.c.2. Afati kohor për aktivitetet 5

I.c.3. Vlerësimidhe menaxhimii riskut 5

II. Kapaciteti organizativ dhe rezultatet nga përvoja e mëparshme e punës 20
II.a. Kapaciteti administrativ , financiar dhe menaxhues 10

II.a.1. Struktura e organizatës 5

II.a.2. Fusha(t) kryesoretë fokusit, grupi(et) kryesorei synuardhe zona(t) gjeografikee aktiviteteve 5

II.b. Përvojat dhe rezultatet përkatëse të mëparshme në projekte të ngjashme 10

III. Buxheti 20
III.a . Efikasiteti i kostos 10

III.b . Menaxhimi efikas financiar 10

TOTAL 100
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PROCEDURA E APLIKIMIT

Aplikimet duhet të dorëzohen në gjuhën angleze, ne mënyrë elektronike, në emailin: :

grants@reactor .org .mk dhe duhet të përfshijnë këto dokumente:

1. Një kopje të aplikimit duke përdorur Formularin e Aplikimit, përfshirë Periudhat kohore 

2. Buxheti

3. Korniza Logjike 

Dokumentete Aplikimit mund të gjendendhe të shkarkohen në këtë link: 

http ://womensnetwork.org/call -for-proposals-furthering -gender-equality-through-the-eu-

accession-process/

mailto:grants@reactor.org.mk
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PERIUDHAT EPARASHIKUARAKOHORE

Aktiviteti Afati

Seancainformuese 5 ɀ9 Korrik 2021 

Kërkesat për sqarime / informacione të mëtejshme 16 Korrik 2021

Afati i fundit për dorëzimin e projektpropozimeve 30 Korrik 2021

Rishikimi i kualifikimit 3 ɀ13 Gusht 2021

Procesi i Komitetit të Rishikimit të Granteve 16 Gusht ɀ6 Shtator 2021

Kërkesat për informacione të mëtejshme nga finalistët (sipas

nevojës)
9 ɀ24 Shtator 2021

Njoftimi i marrjes së grantit 11 ɀ15 Tetor 2021

Seancaorientuese , finalizimi dhe nënshkrimi i kontratave (Shënim: 

datat e parashikuara të fillimit të projektit duhet të jenë pas 1 

dhjetorit 2021)

15 ɀ19 Nentor 2021
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PARTNERET E IMPLEMENTIMIT

North Macedonia

Reactor ɀResearch in Action

Kosovo

Kosovo 7ÏÍÅÎȭÓNetwork

Albania

Albanian 7ÏÍÅÎȭÓEmpowerment Network

(AWEN)

Bosnia and Herzegovina

Rights for All

Montenegro

7ÏÍÅÎȭÓRights Centre

The Kvinna till Kvinna Foundation

(North Macedonia Office)

Avancimi i barazisë gjinore përmes procesit të para -anëtar ësimit në BE (Ref.: 
2019/414 -028)
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FORMULARI I APLIKIMIT

Informacionet kontaktuese

Emri i Organizatës:

Adresa:

Telefoni :

Telefoni mobil dhe tokësor , nëse ështe e aplikueshme

Adresa elektronike :

Personi përgjegjës (I) :

Personi nënshkrues zyrtar i Organizatës

Të dhënat kontaktuese të personit përgjegjës (I) :

Telefoni (mobil dhe/apo tokësor) :

Personi përgjegjës (II) :

Personi konaktues për aplikimin :

Të dhënat kontaktuese të personit përgjegjës (II) :

Telefoni (mobil dhe/apo tokësor) :
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FORMULARI I APLIKIMIT

Të dhënat e Bankës

Emri i mbajtësit të llogarisë :

Numri i llogarisë :

Emri i Bankës:

Adresa Postare e Bankës:

Qyteti :

Vendi :

Lëmia e Përqëndrimit

1. Titulli i Veprimit
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FORMULARI I APLIKIMIT

2. Historiku i Organizatës(gjysmë faqe)

2.1 Në cilin vit është themeluar organizata e juaj?

2.2 Cila është përvoja e juaj në lidhje me këtë Veprim?

3. Cili është misioni i organizatës tuaj ?

4. Cila është struktura e juaj organizative ?

4.1. Saanëtarë ta stafit i keni ju ( me pagesësi dhe aso pa pagesë)?

4.2 Savullnetarë i keni ?Si janë ata të përfshirë në punën tuaj ?Sashpesh?

5. Cila është periudha e juaj kohore e propozuar për Veprimin tuaj (data e planifikuar e

fillimit dhe e përfundimit)?
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FORMULARI I APLIKIMIT

6. Psedëshironi të implementoni këtë Veprim ?

6.1 : Cilat janë problemet të cilat veprimi juaj kërkon ÔȭÉadresojë ?

Ju lutem konsultoni raportet relevante dhe publikimet(raportet në hije, analizat gjinore, etj .)në

vendin tuaj, dhe vëni re cilat probleme të identifikuara në literaturën përkatëse ju kërkoni që të

adresoni .

7. Me kënd planifikoni të punoni (grupi i synuar dhe përfituesit )?

Ju lutem provoni të përllogarisni numrin e përfituesve të cilët ju synoni ÔȭÉkeni . Ju lutem shpjegoni

shkurtimisht në çfarë mënyre është Veprimi i juaj relevant për adresimin e nevojave të tyre .

8. Cili është objektivi juaj i përgjithshëm (afatgjatë, dhe ndikimi eventual) i Veprimit tuaj ? 

Shënim: merrni parasysh përdorimin apo lidhjen e tij me objektivin e përgjithshëm të Veprimit Ȱ!ÖÁÎÃÉÍÉi

Barazisë Gjinore përmes Procesit të Para-Anëtarësimit në "%ȱȟtë deklaruar në Thirrjen për Propozime, nëse

është relevante për ju .
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FORMULARI I APLIKIMIT

9. Cilat objektiv a specifike(rezultate eventuale) synoni që ÔȭÉarrini përmes këtij Veprimi,

të cilat do të kontribuojnë në arritjen e objektivit të përgjithshëm ?

Shënim: merrni parasysh përdorimin apo lidhjen e këtij objektivi me një apo më tepër rezultate për

Veprimin Ȱ!ÖÁÎÃÉÍÉi Barazisë Gjinore përmes Procesit të Para-Anëtarësimit në "%ȱȟtë deklaruar në

Thirrjen për Propozime, nëse është relevante për ju .

10. Çfarë rezultatesh të menjëhershme (apo përfundime) pritni që të arrini gjatë këtij

Veprimi, të cilat do të kontribuojnë në arritjen e objektivave të lartpërmendura ?

Shënim: merrni parasysh përdorimin apo lidhjen e këtij objektivi me një apo më tepër rezultate për

Veprimin Ȱ!ÖÁÎÃÉÍÉi Barazisë Gjinore përmes Procesit të Para-Anëtarësimit në "%ȱȟtë deklaruar në

Thirrjen për Propozime, nëse është relevante për ju . Julutem numëroni rezultatet .

Rezultati 1:

Rezultati 2:

Rezultati ȣ
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FORMULARI I APLIKIMIT

13. Si do ÔȭÉ ÐòÒÆÓÈÉÎÉ ÐòÒÆÉÔÕÅÓÉÔ ÔÕÁÊ Îò ÍÏÎÉÔÏÒÉÍÉÎ ÄÈÅ ÖÌÅÒòÓÉÍÉÎ Å ÖÅÐÒÉÍÉÔ ÔÕÁÊ ÄÈÅ Ôò 

rezultateve të tij? 

12. Si planifikoni të monitoroni dhe vlerësoni Veprimin tuaj për të parë nëse keni arritur

rezultatet, objektivin/at e juaja të pritura, dhe nëse keni bërë përparim në drejtim të

objektivit të përgjithshëm?

11. Çfarë aktivitetesh planifikoni të ndërmerrni  të cilat çojnë tek përfundimet e 

përmendura më herët? Për secilin aktivitet, ju lutem shpjegoni shkurtimisht qasjen tuaj: 

ÓÉ ÄÏ ÔȭÉ ÏÒÇÁÎÉÚÏÎÉ ËòÔÏ ÁËÔÉÖÉÔÅÔÅ ÄÈÅ ÎÄÏÎÊò ÎÇÁ ÍÅÔÏÄÁÔ Ñò ÄÏ Ôò ÐòÒÄÏÒÎÉȢ
Aktiviteti 1: 

Aktiviteti 2:

Aktiviteti 3:
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FORMULARI I APLIKIMIT

14. A jeni të financuar nga ndonjë donator tjetër për këtë Veprim? Ju lutem radhisni të

gjithë donatorët tjerë, titujt e projekteve dhe afatet kohore(veçanërisht nga BE).

Në mënyrë që të shmanget financimi i dyfishtë i kostove të njëjta, aplikanti duhet të tregojë burimet

dhe shumat e fondeve të BE-së të marra ose për të cilin ka aplikuar për të njëjtin veprim ose pjesë të

veprimit ose për funksionimin e tij gjatë vitit të njëjtë financiar, si dhe çdo financim tjetër të marrë ose

për të cilin ka aplikuar për të njëjtin veprim

# Donatori Titulli i Projektit Periudha kohore

1.

ȣ

15. Julutem ofroni një përshkrim të punës për secilin anëtar të stafit të angazhuar në këtë

iniciativë .

Ju lutem ta bëni të qartë lidhjen ndërmjet stafit të angazhuar në këtë veprim dhe aktiviteteve të përshkruara në pikën

11 të këtij aplikacioni .
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FORMULARI I APLIKIMIT

Periudha Kohore

Muaji 1 Muaji 2 Muaji 3 Muaji 4 Muaji 5 Muaji 6

Aktivitetet 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4

Aktiviteti 1 X X

Aktiviteti 2

Aktiviteti 3

Aktiviteti 4

.....
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ÅAnalizat gjinore në nivelin lokal komunal (kemi parashikuar trajnime!), Përshembull :

Å Pengesatdhe bllokadat për qasjennë punësim specifikepër gratë që jetojnë në zonat rurale (pyesni gratë dhe palët e interesuara), osepër
gratë nga komunitetet specifike ku veçimi i industrisë mund të jetë i pranishëm dhe të drejtat e punës duhet të adresohennë mënyrë
specifike.

Å Cilat janë kushtet komunale,d.m.th. mjedisi i biznesit dhe nëseai e mbështetpunësimin e graveduke ofruar shërbime të mjaftueshmedhe
cilësore të kujdesit (p.sh. kapacitete të përshtatshme dhe të kënaqshmetë kopshteve), a ka komuna specifike kapacitete për të luftuar
DHBGJ-në,a ështësistemi lokal i kujdesit socialfunksionalesi dhe institucionet e tjera komunaledhe shërbimet publike lokale.

Å Si mund të përkthehen këto çështje në plane veprimi për avokim dhe eventualisht të financohen nga BE-ja (përmes projekteve që
bashkojnëorganizatat lokale që avokojnëpër qëllime të përbashkëta).

ÅMonitorimi dhe vlerësimi i procesevedhe politikave komunale,p.sh..:

Å Monitorimi i punës së komunës tuaj (trajnimet e parashikuara!), Analizimi i procesevedhe politikave që nxisin parimet dhe kërkesat e
përgjithshme të anëtarësimit në BE (vlerësoni nivelin dhe cilësinë e zbatimit të dokumenteve strategjike për barazinë gjinore në nivel
lokal, monitoroni punën e komisioneve për mundësi të barabarta ose mekanizmavetë ngjashëmgjinorë që duhet të veprojnë në nivelin
lokal komunal dhe masënnë të cilën mekanizmate tillë janë të përfshirë në hartimin e strategjive përkatësetë sektorit komunal, vlerësoni
mekanizmat (nëse ka ndonjë) për pjesëmarrjen qytetare në proceset kryesore të vendimmarrjes në nivelin lokal, si për shembull
buxhetimin publik, etj.ȣ

ÅNë rast të një OSHC-je më të madhe,hartëzimi dhe lidhja me organizatat lokale me qëllim të identifikimit të sfidave të
lidhura me gjininë dhe përkthimin e tyre në veprime dhe qëllime të avokimit, në nivelin e përgjithshëm, mbështetjen e
organizatavelokale për të fuqizuar kapacitetet e tyre për shembujt e lartpërmendur dhe aktivitetet e tjera plotësuesenë
lidhje me monitorimin dhe vlerësimin, për një anëtarësimtë përmirësuar të ndjeshëmgjinor në BE.
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Á # të OShC-ve (G), përfshirë bazat /lokale të përfshira në avokimin e ndërlidhur me BE-në tek Qeveritëdhe palët e interesuara
përkatëse

Å # të iniciativave të përbashkëtatë avokimit nënivel kombëtar të ndërmarra nga rrjetet kombëtaretë OSHC-ve(G)dhealeatët e tjerë
të OSHC-ve

Å # të ndryshimeveqë ndodhin si rezultat i veprimeve të ndryshme të avokimit dhe monitorimit të OSHC-ve(G) rajonale dhe
kombëtare

Å # të institucioneveqeveritare / osezyrtarëveqeveritarë,dheEUD/ EUOpër çdovendtë angazhuarnë zbatimin e angazhimevetë
ndërlidhura megjininë brendamandatit të tyre

Å # të OSHC-ve (G) (përfshirë bazat/lokale dheOSHC-të e tjera) marrin pjesënë takimet planifikuesetë rrjetëzimit dhe avokimit në
nivel kombëtardherajonal

Å # të takimeve të mbajtura midis OShC-ve (G) dhe aktorëve të tjerë të interesuar për të planifikuar dhe ndërmarrë një avokim të
përbashkët

Å # i OShC-ve(G) të përfshiranëprocesinementorimit

Å # i OShC-ve(W) (përfshirëbazat/lokale) pjesëmarrësenëpunëtoritë për ndërtimin ekapaciteteve

Å # të iniciativave të përbashkëtatë avokimit në nivel rajonal dhe kombëtar në lidhje me përfshirjen e OSHC-ve (G) në organet
sektorialetë punëspër anëtarësimnëBE
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Å# të raporteve të monitorimit të publikuara dhe analizave nga OSHC-të (G) (bazat/lokale) për
angazhimetgjinore të qeverivenëlidhje meanëtarësiminnëBE

Å# raporte , analiza dhe fletë fakte / udhëzuestë bazuar në prova të publikuara nga vendi si dhe
rajoni

Å# e çështjeve të mbulimit të mediave (përfshirë mbulimin nga mediat sociale) në lidhje me
angazhimeteqeverivepër barazinëgjinore nëlidhje meanëtarësiminnëBE

Å# veprimetepërbashkëtaavokuesenënivel kombëtardherajonal

Å# të institucioneve/ zyrtarëveqeveritarëdheEUD/ EUOtë angazhuarnëveprimeteavokimit

Åȣ
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Buxheti i propozuar
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PROPOZIMI I BUXHETIT

Propozimi i Buxhetit

Nr. Përshkrimi i shpenzimeve Njësia
Numri i 
njësisë

Shuma 
për njësi

Shuma e 
planifikuar

Arsyetimi i kostove lidhur 
me aktivitetin

1. Burimet Njerëzore

1.1. Menaxheri i Projektit(%) month 12 Ό σππȢππ Ό    σȟφππȢππ 

1.2. Koordinatori i Projektit (%) Ό                  -

1.3. Koordinatori i Financave(%) Ό                  -

1.4. Ό                  -

Totali i Burimeve Njerëzore Ό   σȟφππȢππ 

2 Udhëtimi

2.1. Transporti lokal month 6 Ό    υπȢππ Ό        σππȢππ 

Ό                  -

Totali për Udhëtim Ό      σππȢππ 



Implementedby:

Co-funded by the 

European Union
Co-funded by the Swedish International 

Development Cooperation Agency

PROPOZIMI I BUXHETIT

Propozimi i Buxhetit

Nr. Përshkrimi i shpenzimeve Njësia
Numri i 
njësisë

Shuma 
për njësi

Shuma e 
planifikuar

Arsyetimi i kostove lidhur 
me aktivitetin

3. Kostot e Zyrës

3.1. Qiraja e Zyrës month 12 Ό ρππȢππ Ό    ρȟςππȢππ 

3.2. Furnizimet e Zyrës month 12 Ό   ςπȢππ Ό       ςτπȢππ   

3.3.
Shërbimet tjera(tel/fax, 
rryma/ngrohja, mirëmbajtja)

month
Ό                  -

3.4. Ό                  -

Totali i Kostove të Zyrës Ό  ρȟττπȢππ 
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PROPOZIMI I BUXHETIT
Propozimi I Buxhetit

Nr. Përshkrimi i shpenzimeve Njësia
Numri i 
njësisë

Shuma 
për njësi

Shuma e 
planifikuar

Arsyetimi i kostove lidhur 
me aktivitetin

4. Kostot tjera , shërbimet

4.1. Dizajni dhe shtypja për kopje 100 Ό       υȢππ Ό       υππȢππ 

4.2. Përkthimi , Përkthyesit
shumë

paushalle
1 Ό  σππȢππ Ό       σππȢππ   

4.3. Veprimet e dukshmërisë muaj 6 Ό  ρππȢππ Ό       φππȢππ   

Totali i Kostove tjera , shërbimeve Ό  ρȟτππȢππ 

5. Aktivitetet

5.1. Takimet takime 6 Ό  ρππȢππ Ό       φππȢππ   

5.2. Punëtoritë punëtori 2 Ό  υππȢππ Ό     ρπππȢππ   

5.3. Konferenca konferenca

Totali i Aktiviteteve Ό  ρȟφππȢππ 

TOTALI Ό  ψȟστπȢππ 
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SHPENZIMET E PRANUESHME

¶ Të shpenzuaranga përfituesi gjatë kohëzgjatjessë veprimit DHEtë lidhura me aktivitetet e

planifikuara brenda kornizës sëmarrëveshjessëGrantit;

¶ Të përcaktuara në vlerësimin e përgjithshëm të buxhetit të veprimit që shoqëron

marrëveshjene grantit ;

¶ Tënevojshmepër zbatimin e veprimit i cili ështësubjekt i grantit ;

¶ Të identifikueshme, të verifikueshme, të regjistruara në regjistrat e kontabilitetit të

përfituesit dhe të përcaktuara në përputhje me standardet e zbatueshmetë kontabilitetit të

vendit ku është vendosur/janë vendosur përfituesit dhe sipas praktikave të zakonshmetë

kontabilitetit të përfituesit ; dhe

¶ Nëpërputhje me kërkesat e legjislacionit tatimor dhe dhekujdesit shoqëror në fuqi;

¶ Të arsyeshme,të justifikuara dhe në përputhje me parimin e menaxhimit të shëndetshëm

financiar, veçanërishtnë lidhje me ekonominëdhe efikasitetin.
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SHPENZIMETE PAPRANUESHME

¶ Borxhet dhe tarifat e shërbimit të borxhit (interesi) ;

¶ Parashikimepër humbje osepasivetë mundshmenë të ardhmen;

¶ Kostot e deklaruara nga përfituesi(t) dhe të financuara nga një veprim ose program tjetër

pune që kanë marrë një grant të Bashkimit Evropian (përfshirë përmes EDF) ose janë

financuar tashmëngadonatorë të tjerë;

¶ Blerjet e tokësosendërtesave;

¶ Humbjet në këmbimin valutor;

¶ Kreditë për palë të treta; dhe

¶ Shpenzimete pagavetë personelit të nëpunësvecivilë/administratës kombëtare.
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